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XX. Yüzy�l Türkistan Edebiyat�n�n An�t�:                           
Muhtar Evezov (1897-1961)* 

Prof. Dr Mustafa ÖNER** 

Özet: Muhtar Evezov, Kazak Türklerinin ça�da� edebiyat�n�n kurucu-
su ve en önde gelen ismidir. Muhtar Evezov, Sovyet döneminde orta-
dan kald�r�lan veya karalanan Alihan Bökeyhan, Ahmet Bayturs�n, 
Mirjak�p Dulat, Magjan Jumabay, Mustafa Çokay gibi ayd�nlar�n yan� 
s�ra, ömrü boyunca Türkistan’daki Türk edebiyat�n�n SSCB dönemin-
de varl���n� sürdürmesi, yeni ku�aklara ula�acak biçimde yay�mlanma-
s� ve üniversitelerde ara�t�rma konusu hâline gelmesi yolunda çok 
emek veren bir yazar ve bilim adam�d�r. Makalede yazar�n hayat hikâ-
yesinde Sovyet dönemi boyunca karanl�k kalan noktalar, 1990’l� y�lar-
da yay�mlanan yeni kaynaklara dayanarak ele al�nm�� ve eserleriyle 
ba�lant�lar� de�erlendirilmi�tir. 
 
Anahtar Kelimeler: Muhtar Evezov (Avezov), Türkistan, Kazak, Ka-
zak edebiyat�, Orta Asya, Stalin, Repressiya, Sovyetler Birli�i 
 

Türkistan’da Türk edebiyat� ve Türk dili, XX. yüzy�lda, Sovyet ça��nda de-
vam edebilmi�se, bunun Muhtar Evezov gibi kalem erleri vard�r. Pek ço�u dil 
bayra��n� dü�ürmemek u�runa hayatlar�n� feda etmi�ken, Muhtar Evezov 
gibileri de hayatta kalman�n belki daha zor oldu�u bir dönemi zorluklar�yla, 
ac�lar�yla ya�am��lard�r.  
Orta Asya’da önce askerî bir i�gal olarak ba�layan ve Sovyet devriminden 
sonra da “enternasyonal” ba�l��� alt�nda süren Rusla�t�rman�n önüne dikilen 
bayrak, edebiyat, dil, okuma, kendini ve dünyay� ö�renme, k�sacas� “millî 
ayd�nlanma” hâlinde var olmu�tur. ��te bu yolla, Omarhan o�lu Muhtar’�n, 
Kunanbay o�lu Abay’dan al�p XX. yüzy�la ula�t�rd��� bayra��n alt�nda, Tür-
kistan Türk edebiyat� ya�ayabilmi� ve Cengiz Aytmatov gibi dünya çap�nda 
sevilen yazarlar�m�z Türk dünyas�na hizmet edebilmi�tir. Aytmatov’un kendi-
sine “usta” belledi�i Muhtar Evezov’un Türkistan’daki etkisini, Pu�kin’in Rus 
edebiyat�ndaki etkisiyle kar��la�t�rmas� derin bir anlam ta��r (bk. Aytmatov 
1998: 382-390; Berdibay 1988: 47). 

28 Eylül 1897’de, Semey’de, yani Kazakl���n merkezlerinden birinde do�an 
yazar�n babas� Evezov Omarhan’d�r; atalar� XIX. asr�n ba�lar�nda buraya 
yerle�en Tob�kt� uru�undand�r. Yazar�n dünya çap�nda tan�taca�� Kazak 
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ak�n� Abay da bu Tob�kt� uru�undand�r. Abay Kunanbayul�’n�n Kazak kültü-
ründeki yerini ayr�ca vurgulamaya gerek yoktur her hâlde. Ancak Muhtar için 
de bir ba�ka yeri vard�r; Evezov 1967’de yay�mlanan on iki ciltlik külliyat�n�n 
giri�indeki “Meniñ Ömirbayan�m” ba�l�kl� otobiyografisinde, bunu kendi 
a�z�ndan �öyle anlatm��t�r:  

“Çocukluk ça��m obada (av�lda) geçti, dedemiz Evez bizzat okuma 
yazma ö�retiyordu. Be�-alt� ya�lar�nday�m. Bir gün ak�am yeme�in-
den evvel yan�na ça��rd�, okumam� s�namak istiyor. �çinde r sesi olan 
bütün sözleri söyletmeye ba�lad�. Bu sese dilin yatm�yorsa okumay� 
biliyorum deme hiç. Mesela en birinci ders Kuran’�n 
Bismillahirrahmanirrahim sözünü ezberlemekle ba�lar. Bu kadirli söze 
dilin dönmese buna hangi molla dayan�r. Dedemin pek içine sinmedi 
galiba, ertesi gün yine ald� kar��s�na. Hâlâ akl�mdad�r: Bahar�n güze-
lim bir günü. (...) Ama bahar gününün bu kerameti çok geçmeden 
kayboldu. Dedemiz darac�k alçak çad�r�na ça��r�yor bizi. Elindeki ka-
l�n el yazmas�n� görür görmez niye ça��rd���n� anlay�veriyorum. Eski-
sinden daha beter s�k�l�yorum. Bana kitaptaki Arap harflerini göster-
meye ba�l�yor. Birini söylemek yetse iyi, her biri ötekinden zor. Bu ki-
tap Abay �iirlerinin mecmuas�. Abay ile dost olan ve ozan�n kabiliye-
tine hayran kalan dedem Evez, onun �iirlerini kitapla�t�r�p bir kopya 
ç�karm�� ve bize bununla okumay� ö�retmek istiyor. Torunlar� büyük 
ozan�n �iirlerini severek büyüsün diye dü�ünüyordu.” 

Burada yazar�n kendi a�z�ndan da anlatt��� gibi Muhtar Evezov okuma yaz-
may�, bir kültüre ula�may�, Abay’� okuyarak ba�arm��t�r. Ancak Abay’�, Ah-
met Bayturs�n’�n dedi�i gibi Kazakl���n “ba� ak�n�” olarak kabul etmesi 
(Baytursunul� 1996: 378-385) ve Abayc�l�k denebilecek kültürü geli�tirmesi, 
sadece çocukluk nostaljisiyle aç�klanamayacak kadar büyük bir bilinçtir. 

“Onbir ya��ma geldi�imde babamdan ayr�ld�m. Beni Kas�mbek ö�-
retmen kendi himayesine ald�. Bu adam genç ya��nda Kemaletdin 
Hazret’in bedduas�na ra�men, medreseyi b�rak�p Rus mektebine 
geçmi�tir. Bu ö�retmen beni de Semey’deki be� s�n�fl� �ehir ortaoku-
luna soktu. Bizim ��ng�s ilçesinden tayin edilen bir bursu ald�m. Çar 
Hükûmeti, Rus mektebinde tercümanlar ve devlet te�kilat�n�n ufak te-
fek memurlar�n� yeti�tirmek maksad�yla bozk�rl� Kazaklardan burs için 
gereken harc� toplamaktayd�. Ancak Kazaklar�n kendi çocuklar�n� 
mektebe vermeye pek r�zas� yoktu. Peder�ahi a�iret kal�nt�lar� ile mol-
lalar�n dedikodusu Rus mektebine bir güvensizlik duygusu veriyordu. 
Bundan ötürü, ço�u kimse, Rus mektebinin Kazak çocuklar�n�n ga-
vurla�t�r�lmas� için aç�ld���n� dü�ünüyordu. (...) Ben Semey Ö�ret-
menler Semineri’ni 1919 ba�lar�nda bitirdim ve Semey’de Sovyet 



Öner, XX. Yüzy�l Türkistan Edebiyat�n�n An�t�: Muhtar Evezov (1897-1961)  

 

177 

Hükûmeti yerle�tikten sonra kamu hizmetine ba�lad�m. Önce Semey 
Vilayeti �cra Komitesinde, sonra da Orenburg Merkez Komitesinde 
çal��t�m. Bu arada oyun yazarl��� ve gazetecilikte kalemimi denedim. 
1922 y�l� güzünde Ta�kent’teki Orta Asya Devlet Üniversitesine d��a-
r�dan ö�renci olarak girdim. Çolpan dergisi ile ba�lant� kurup burada 
eski Kazak obas�ndaki hayat�n çeli�kilerini anlatan birkaç hikâye ya-
y�mlad�m.” 

Evezov’un yirmili y�llarda yazd��� Korgans�zd�ñ Küni (= Zavall�n�n Hayat�, 
1921); Kim Kineli (= Kim Suçlu, 1923); Eskilik Köleñkesinde (=Eskili�in 
Gölgesinde, 1925) gibi hikâyelerinden, yazar�n daha gençlik y�llar�ndan beri, 
Kazak toplumunun zavall� hâlini, çekti�i cefay� anlatma gücüne sahip oldu-
�unu görmek mümkündür. Bunlarda Kazak obas�, bozk�r tabiat� güçlü bir 
realizm diliyle tasvir edilmi�tir. 
Yine o y�llara ait Jetim = Yetim (1925); Juvand�k (= �i�manl�k, eserdeki 
mecaza göre “feodalizm”, 1926); Bar�mta (=Ya�ma, 1925) adl� hikâyelerin-
de halk içinden ç�kan, s�radan insanlar�n hayat� yans�t�lm��t�r. Yazar, Ok�gan 
Azamat (=Okumu� Vatanda�, 1922) ; Kiñe�il Boyjetken (=Günahkâr Genç, 
1925); Sönip-Janu (=Sönüp Yanmak, 1923) gibi bu türden hikâyelerinde, 
�ehre gelip kültür kazanan Kazak gençlerinin hayat�ndaki de�i�iklikleri, ahlakî 
meseleleri anlat�r (Düysenbayev ve Bazarbayev, 8-9). �lk hikâyesi olan 
Korgans�zd�ñ Küni’ndeki Gaziza adl� yetim k�zla Jetim’deki Kas�m adl� yetim 
o�lan�n ba�kahraman olarak öne ç�kmas� tesadüf olmamal�d�r. Sovyet dö-
neminin ilk y�llar�ndaki k�tl���n, açl���n ve y�llarca süren karga�an�n, gerçekçi 
edebiyat yolundaki genç yazar� etkiledi�i aç�kt�r. Evezov’un yirmili y�llardaki 
edebiyat�nda, kad�nlar�n e�itli�i konusuna da e�ildi�i görülmektedir: Ana-
babas�n�n istedi�i gençle evlenip kaderine boyun e�en k�z� Sönip-Janu hikâ-
yesinde anlatan yazar, Üylenüv adl� eserinde ise annesinin emrine kar�� gelip 
sevdi�i gençle kaçan bir k�z� tasvir eder. 

Evezov’un, yirmili y�llar�n sonlar�nda yazd��� Kara� Kara� Ok�ygas� (1927) ve 
Kökserek (1929) hikâyeleri, konu bak�m�ndan öncekilerde oldu�u gibi, boz-
k�r�n adaletsiz sosyal yap�s�n� ortaya koymu� olsa da, tasvir güzelli�i bak�-
m�ndan, bu ikisi, di�erlerinden öne ç�kar. Yazar�n bu kahramanlar�nda psi-
kolojik derinlikleri de yans�tt���n� görmek mümkündür. K�r Suretteri (1922) 
ve K�r Engimeleri (=Bozk�r Hikâyeleri, 1923) gibi ba�l�ca tabiat tasvirlerine 
ayr�lm�� hikâyeler yazan Evezov’un, edebiyat�n zemininde, Kazak bozk�r�n� 
tablola�t�rd��� göze çarpmaktad�r (Öner 1998: 27-80). 

Muhtar, bir y�l sonra, 26 ya��nda genç bir yazar olarak Leningrad Devlet 
Üniversitesine gider ve 1928’e kadar orada okur. Bu eski payitaht, kütüpha-
neleri ve 1724’te Çar Petro’nun açt��� üniversitesi ve XIX. asr�n ilk çeyre�in-
den beri geli�en �mparatorluk Bilimler Akademisi ile Do�u Avrupa’n�n ve 
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Avrasya’n�n önde gelen merkezlerindendi; 1920’li y�llar�n, henüz Stalin dam-
gas�n� yemeyen Sovyet döneminde ise, eski �arkiyatç�l���n misyoner izlerine 
ra�men büyük bilginlerin olu�turdu�u bir mahfel idi: A. N. Samoyloviç, K. K. 
Yudahin, S. �. Rudenko gibi ünlü Türkologlar, 1925’e kadar Rusya Bilimler 
Akademisi diye an�lan ve sonra yeni devletin tasarlad��� �ekliyle ad� da 
“Sovyet Bilimler Akademisi” olan bu merkezde, ara�t�rma tarihine geçecek 
çal��malar�n� yaz�yorlard�. Bu de�i�im, tam da Muhtar’�n orada bulundu�u 
y�llarda gerçekle�mi�tir. Okudu�u filoloji bölümünde bilim disiplinini alan 
Evezov, 1928’de Ta�kent’teki Orta Asya Devlet Üniversitesi �arkiyat Fakülte-
sine asistan olarak gider. Kazak gencini Türkistan’�n o günkü kültür ve bilim 
merkezi çekmi�tir. Bu, Rusya içinde kalan eski millî kültür merkezlerinden, 
di�er ayd�nlar�n da, birkaç y�l içinde esmeye ba�layacak devlet teröründen 
kurtulmak ve biraz gözden uzak kal�p nefes alabilmek için, Bakü ve Ta�-
kent’e gitmelerine benziyor. Evezov’un iyi bilinen resmî biyografisinde veya 
“Meniñ Ömirbayan�m”da bu tercihine dair bir bilgi yoktur. Bunun yan�nda, 
Sovyet sonras� ara�t�rma literatürü ise, Evezov’un, Ta�kent’te Orta Asya 
Devlet Üniversitesi �arkiyat Fakültesinde doktora çal��mas�n� bitirmesine az 
bir zaman kala 1 Ekim 1930’da tutukland���n� ortaya koymaktad�r. Kazakis-
tan’da uygulanan repressiya (“bask�, zulüm”) üzerine çal��malar� olan 
Dosjan Dükenbay, Evezov hakk�ndaki belgelere dayanarak o dönemdeki 
takibatla toplam 32 ki�inin “milliyetçilik, Ala� Ordac�l�k, basmac� faaliyet ve 
Japon ajanl���” gibi suçlamalarla tutukland���n� belirtmektedir (Dükenbay 
1997: 21). 

Burada ad� geçen Ala� Orda partisi, 1905’te gizli olarak kurulmu� ve 1905 
Haziran’�nda Karkaral�’da yap�lan ilk kurultaydan sonra, 1917 ilkbahar�na 
kadar faaliyetini gizli olarak devam ettirmi�tir. Bu arada Ala�ç�lar�n Aykap 
dergisi ve Kazak gazetesi gibi süreli yay�nlarda fikirlerini duyurma gayreti 
vard�r (Oraltay 1973: 24-30). Alihan Bökeyhan’�n ba�kan seçildi�i bu millî 
Kazak partisi ve hükûmeti, Kazak halk�n�, Rusya’da özerk bir cumhuriyet, 
ba��ms�z bir ülke hâline getirmek amac�n� gütmü�tür. Millî Kazak kültürünün, 
Sovyet devrinin ilk on y�l� boyunca bir çekirdek olu�turmas�nda Ala�ç�lar�n 
pay� çoktur. 1917 �htilali sonras�nda geli�en sosyal hareketler çerçevesinde 
her türden süreli yay�n ç�karken, millî ayd�n s�n�f�n�n olu�tu�u bu dönemde 
Alihan Bökeyhan, Ahmet Bayturs�n, Mirjak�p Dulat, Magjan Jumabay, 
Cahan�a Dosmuhamed, M. T�n��bay, Mustafa Çokay gibi lider �ahsiyetler 
çok etkili olmu�tur (Jurtbayev 1997: 136-137). 1920 y�l� sonuna kadar süren 
Ala� Orda Hükûmeti, yap�lan anla�ma çerçevesinde hükûmet liderlerine, 
asker ve subaylar�na dokunulmayaca�� teminat�yla Sovyetlere kat�l�rken, 
Stalin’in iktidar�n� peki�tirdi�i devirden itibaren ilk tutuklananlar ve ortadan 
kald�r�lanlar ise onlar olmu�tur (Oraltay 1973: 36). 
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Evezov’un tutuklamas�nda sorgulamay� yapan OGPU (KGB’nin eski ad�) 
taraf�ndan tutulan evrakta Muhtar Evezov’un “parti üyesi olmad���, evli, iki 
çocuk babas� oldu�u ve maa��yla geçindi�i” kaydedilmi�tir. Yazar�n sorguda 
verdi�i ifadeden �unlar� aktarmak istiyoruz: 

“Bayturs�nov’u 1918 y�l�ndan beri tan�yorum. Kendisiyle 1922 y�l�ndan 
beri yak�ndan tan���yoruz. Orenburg’a i� için gitti�imde tan��m��t�k. 
T�n��bayev ile 1922 y�l�n�n güzünde Ta�kent’e geldi�imden beri tan���-
��z. Ayr�ca Ta�kent’te Dosmuhamet’le kar��la�t�k. M. Jumabayev’le de 
1925 y�l�ndan beri tan���yoruz. Postayla “Tabald�r�k” ad�ndaki edebî 
toplulu�un deklarasyonunun yaz�l� oldu�u bir mektup geldi. O mektupta 
“Alka” ad�yla 6-7 ki�iden olu�acak bir derne�in kurulmas�n�n dü�ünül-
dü�ü belirtiliyordu. Jumabayev, bu konudaki fikrinizi belirtin, uygun gö-
rürseniz bu gruba kat�l�n diye yazm��t�. Bu deklarasyonun muhtevas�n-
dan anlad���m kadar�yla, dernek, serbest faaliyet göstermek ve yay�nlar 
vas�tas�yla fikirlerini rahatça duyurmak hakk�na sahip olmak istiyordu. 
(...) Jumabayev’le bu konularda mektupla��p yazarlar toplant�s�n� ger-
çekle�tirmek gerekir diye dü�ünürken “Alka”n�n faaliyetleri kendi kendi-
ne yava�lay�p bitti.” 

Belgeden bu bilgileri aktaran ara�t�rmac�, sayfan�n her yan�na damlayan 
mürekkepten ve aceleyle yaz�l�p karalanan yerlerden, Evezov’da ‘Bu yazd�k-
lar�m nas�l de�erlendirilir’ diye bir tedirginli�in sezildi�ini söylemektedir 
(Dükenbay 1997: 22). 

Yeni yay�nlarla ula�t���m�z bu noktada, biraz önce arad���m�z “Evezov’un 
Ta�kent’e gitmesi tesadüf müdür” sorusu da cevab�n� bulmaktad�r:  

“Leningrad Üniversitesini üstün ba�ar�yla tamamlayan Evezov’un 
Ta�kent’e gelmesinin esas sebebi doktora yapmak de�ildi. Kazak 
âlimlerinin, ayd�nlar�n�n ileri gelenleri, 1920’li y�llardan ba�layarak 
Ta�kent’te toplanmaya ba�lam��t�. Çünkü burada “Çolpan”, “Kedey 
Aynas�” gibi yay�nlar ç�k�yordu. Moskova’dan ta��nan Do�u halklar�-
n�n ortak yay�nevi de buradayd�. Ba�ka bir ifadeyle, Ta�kent o dö-
nemde Müslüman halklar�n ba�kenti durumundayd�.” (Dükenbay 
1997: 34). 

Genç Muhtar’�n yazar hâlinde olu�umunda, daha Semey’deyken Ala� Or-
da’n�n gençler kolunu meydana getirmesi ve Jusupbek Aymav�t ile birlikte 
Abay dergisini ç�karmas� çok önemlidir. �ekerim Kudayberdi, Sabit 
Dönentay ve S. Torayg�r gibi Kazak edebiyat�n�n klasiklerinin topland��� Sar� 
Arka gazetesi onun fikir yap�s�nda ve yazarl���nda önemli bir zemin olmu�tur 
(Jurtbayev 1997: 136-137). 
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Sorgusunda “Edebî eserlerimde hiçbir zaman isyan� te�vik etmek isteme-
dim.” diyen Evezov, fikir yap�s� ile ilgili �unlar� eklemi�tir: “Niye gizleyeyim, 
milliyetçilik duygusu bende vard�, eserlerimde yer ald�. Fakat bu hisler ve 
fikirler hiçbir zaman gizli kapakl� programlara dönü�medi. Üniversitede, 
Marksist âlimlerin, sanatç�lar�n eserleriyle derinlemesine tan��t���m dönemde 
sosyal fikirlerimin yava� yava� de�i�ikli�e u�rad���, edebiyatla ve sanatla ilgili 
çal��malar�m�n tamamen de�i�ti�i malumdur.” (Dükenbay 1997: 25). Yazar 
cep defterinden kopar�lm�� dört sayfal�k notta kur�un kalemle �unlar� yazm��:  

“Milliyetçilik suçlamas�yla hapse at�lmam�n üzerinden bir y�ldan fazla 
zaman geçti. Bu konudaki suçlamalar�n hepsi kalemimden ç�kan iki 
eserle Endik Kebek ve Karaköz isimli piyeslerimle ilgili. Bu piyeslerde 
geçmi�in yüceltildi�i, tarihî kahramanlara gösterilen sayg�n�n, bugü-
nün gerçeklerinden daha yüksek oldu�u do�rudur. Çünkü bugünün 
gerçeklerini geçmi�le kar��la�t�rarak vermek do�rudur. Edebiyatla ilgili 
insanlar, Rus Çarl���n�n bizi i�gal etti�i döneme kadarki genel duru-
mun daha iyi oldu�unu bilirler. Edebiyat, tarih boyunca oldu�u gibi 
bugün de cemiyetin �uurunu uyand�rmaya hizmet etmektedir. 

Magjan Jumabayev’in ‘Alka’ adl� edebî toplulu�unda, Popov (sorgucu) yolda��n 
�üphelendi�i gibi düzen bozucu, belli kal�plara sokulan cemiyeti ters yöne götü-
recek bir fikre rastlamad�m. Böyle edebiyat platformlar�, Rus edebiyat�nda, 
Rus’un birçok edebî ak�mlar�nda, sembolistlerden ba�layarak proleter kültür 
mektebine kadar eskiden beri vard�r.”(Dükenbay 1997: 27-28).  

29.10.1931 tarihinde bir dilekçeyle bütün durumunu, haks�z yere suçland�-
��n� anlatan Evezov’a alt� ay hiçbir cevap verilmemi�tir. 7 May�s 1932 tarihli 
kararla sal�verilen yazar, hürriyetine kavu�sa da sosyalist toplum içinde “mil-
liyetçi, kar�� devrimci, burjuva” suçlamalar�n� y�llarca boynunda ta��m�� ve 
ancak Kazakistan SSC. Yüksek Mahkemesi’nin 28 �ubat 1958’de ç�kard��� 
kararla “aklanm��t�r”. Yazar 1 Ekim 1930 tarihinden itibaren ba�layan 28 
y�ll�k dönem boyunca repressiyan�n gölgesi alt�nda tutulmu�tur.  

Bu durumun Evezov’un daha sonra yazd��� eserlere nas�l yans�d���na dair 
ilgi çekici bir ayr�nt�y� burada aktarmak uygun olur: Dönemin kaynaklar�nda, 
yazar�n, Stalin’in dil, alfabe üzerindeki Sovyetle�tirmelerine ve genel olarak 
kültürel temizli�e muhalif olu�uyla ilgili pek malumat yoktur. Ancak, 1993 
y�l�nda bas�lan, Prof. Dr. Mekemtas M�rzahmetov’un Kazak kalay 
or�stand�r�ld� (“Kazak nas�l Rusla�t�r�ld�”) adl� eserine dayanarak �u bilgiyi 
verebiliriz: Enbek�i Kazak gazetesinin 24.6.1931 tarihli say�s�nda bas�lan bir 
dörtlükte �u kay�t vard�r: 

“Arap��, jana elip�i; 
Eki jak bop tart�st�: 
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Ahmet, Eldes, Muhtarlar 

Arapka jumsap bar kü�ti” (M�rzahmetov 1993: 22). 

[Arap alfabesi yanl�s� ve Yanalif (Latin) alfabesi taraftarlar�; iki taraf olarak 
tart��t�; Ahmet (Baytursun), Eldes ve Muhtar; Arap yaz�s�na koyup bütün 
gücü... ] 

Prof. M. M�rzahmetov, Kazakistan Cumhuriyeti ba��ms�zl���n� ald�ktan sonra 
yay�m imkan� bulan ad� geçen kitab�nda, Evezov’un “Ak�n Aga” adl� roma-
n�nda otosansür uygulad���na da de�inmektedir. 

“Evezov, roman�n�n 1951 bask�s�nda �öyle bir ifade kullanmaktad�r: 
‘Eski Rus kilisesinin ak�ll� ve bilgili temsilcileri misyoner �lminskiy, 
Ostroumov, büyük e�itimci misyoner Alektorov...’ Yazar�n, misyoner-
lik fikrinin tarihi hakk�nda çok malumatl� oldu�u, halka yabanc� bu 
ideolojik siyasetin maskesini s�y�rmak niyeti sezilmektedir. Ancak gü-
nün �artlar� onu otosansüre mecbur etmi�tir. Bunda tek adam 
diktatoryas�n�n ac� tad�n� bilen yazar�n tecrübesi etkili olmu�tur. Ken-
dini iyice kontrol eden yazar, bu ifadede yer alan güçlü fikir çekirde-
�ini geli�tirememi� ve Çarl�k emperyalizminin çok zararl�, binlerce ör-
ne�i olan misyonerlik siyasetinin köklerini ortaya koymas�na ça��n�n 
�artlar� izin vermemi�tir. Bunu derin derin tahlil edip gerçekleri ortaya 
koysa, emperyalist hükûmetin düsturu hâline gelen siyasî maksatlar�n 
Stalin taraf�ndan tekrarland���n� apaç�k göstermi� olabilirdi.” 
(M�rzahmetov 1993: 35). 

Evezov’un edebî eserlerinin yan� s�ra, bilim adaml���ndan da söz etmek ge-
rekir. Kazak edebiyat� ara�t�rmalar� tarihinde, metin çal��malar�n�n ilk ad�m�, 
Abay’�n eserlerinin ara�t�r�lmas�yla at�lm��t�r. 1924’ten itibaren Abay’�n eser-
lerinin tam bir külliyat�n� yapmaya giri�en Evezov, büyük ozan�n miras�n� 
derinden tahlil ederken, esas nüsha endi�esinden kalkarak, tekstoloji disipli-
ninin ihtiyac�n� ortaya koymu�tur (Abay-Entsiklopediya 1995: 129-130). 
Bunun yan�nda, ömrü boyunca hiç uzakla�mad��� ö�retmenlik vasf� dolay�-
s�yla, daha 1925’te, bir ders kitab� olarak “Kazak Edebiyat� Tarihi”ni yazar. 
Kazak edebiyat� ö�retiminde bu ilk tecrübe çok etkili olmu�tur (Tanabayev 
1997: 73). 

Kazakistan Bilimler Akademisinin üyesi olan Muhtar Evezov, Dil ve Edebiyat 
Enstitüsü içinde Folklor Bölümünün aç�lmas�n� sa�lam��t�r. Onun bu çerçe-
vede, Türk dünyas�n�n büyük destan� Manas üzerinde de katk�s� büyük ol-
mu�tur. Daha otuzlu y�llar ba��nda ilgilendi�i bu destan hakk�nda, 1935’te, 
Rusça olarak yazd��� geni� monografi K�rg�zd�ñ bat�rl�k eposu Manas 
(“K�rg�z�n kahramanl�k destan� Manas”) ad�yla Kazakçaya çevrilmi� ve ölü-
münden sonra ç�kan ilmî ara�t�rmalar cildinde yay�mlanm��t�r. Ayn� kitaba 
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giren Manas epos�n�ñ hal�kt�k nuskas�n jasav kere (“Manas destan�n�n popü-
ler bask�s�n� yapmal�”) adl� makalesinde ça�da� halk bilimi metotlar�n�n kul-
lan�ld���n� görüyoruz. (Evezov 1962: 175 - 244). Cengiz Aytmatov, Manas 
Destan�na kar�� çe�itli suçlamalar�n yap�ld��� bir dönemde, üstad� Muhtar 
Evezov’un “ta� yaran bilgisi” ile destan� korudu�undan sayg�yla söz eder 
(Aytmatov 1988: 389). 

Evezov’un ve belki de bütün Kazak edebiyat�n�n en büyük eseri olan Abay Jol�, 
ayn� zamanda destan roman türünün de ç���r açan ilk örne�i olmu�tur. Eserde, 
XIX. yüzy�l�n ikinci yar�s�ndaki Kazak halk� geni� bir �ekilde tasvir edilirken, kah-
ramanlar�n hayatlar� da halk�n tarihindeki karma��k de�i�imlerle iç içe verilmi�tir. 
Abay’�n içinden ç�kt��� toplumla mücadelesi, iyilikle zulmün çeki�mesi, var olu-
�un elenmi�, süzülmü� gerçekli�ini ifade etme problemleri destan romanda güzel 
bir üslupla yans�t�lm��t�r. “Abay Jol�”nda, büyük ozan�n ferdî faaliyeti, devrin 
hayatî meseleleriyle, nesillerin kaderinin çarp��mas� zemininde ifade edilir. Ro-
manda, olaylar�n objektif ak���, insanlar�n kaderlerinin toplumun ya�ay���na 
ba�l�l���, beylerin �ahsî statüsü, zalimli�in ortaya konmas� ile iyili�in yüceltilmesi 
hayat gerçekli�iyle bir arada gösterilir. 

Destan�n olay örgüsünü kuran esas mecra, Abay’�n ve ona yak�n çevrenin, 
toplumda hakim olan ki�ilerin �iddetine kar�� mücadelesidir. Abay’�n ba�lat-
t��� yenilikçi ku�a��n halk�n gelece�i için cesur bir mücadeleye giri�ti�i anlar 
çoktur. D��ar�dan bak�ld���nda, romandaki her bir bölümün hikâyesi müsta-
kildir; fakat bunlar� içeriden birle�tiren esas ba�lant� her zaman sezilir: �nsan-
lar için, halk� için ac� çeken, güçlülere kar��, korkmadan mücadele eden 
Abay’�n hayat�, onun edebî faaliyeti, Abay’�n arac�l��� ile çözülen meseleler. 
Roman�n kurulu�u, Abay’�n uzun süren, güçlü ak�nl�k (ozanl�k) hizmetini 
tan�tmaya dayanm��t�r. Romandaki esas figür olan Abay tipini yaratmakta, 
ozan�n kendi eserlerinin çok yard�m� oldu�unu yazar bizzat ifade etmektedir. 
Romanc�, büyük ozan�n eserlerini do�uran �artlar�n tabiat�na derin bir sez-
giyle yakla�m�� ve onun hayat�na dahil olmu� gibidir. Abay, halk�n gözünde 
hangi yüksek basamakta duruyorsa, roman da onun görkemli imaj�n� o yük-
sek düzeyde göstermi�tir (Kazak Edebiyeti 1992: 95-96). 

“Abay Jol�” edebî bir eser olmaktan öte, her yönüyle bir Kazak ansiklopedi-
sine dönü�mü�tür: Bir filolog, onda, Kazak folkloru, Kazak edebiyat�n�n te-
meli, sözlük yap�s�n�n geli�mesi hakk�nda bol malzeme bulabilir. Gündelik 
hayatta ya�ayan veya art�k unutulmu� gelenekler, avc�l�k, Kazak toyu ve 
ziyafet verme âdetleri vb... Bunlar�n yan� s�ra, eserin dili üzerinde de birçok 
çal��ma yap�lm��t�r (bk. Janpeyisov). 

Roman�n ilk kitab� 1938-40 y�llar� aras�nda “Telgara” ad�yla yaz�ld�. 
“Okudan Kaytkanda” ve “Kat-Kabatta” adl� bölümleri 1939 yay�mland�. 
1940 sonbahar�nda “Telgara” adl� birinci kitap bitti, önce eski alfabeyle mat-
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baaya verildi; fakat Kiril alfabesiyle dizilen eser, iki y�l aradan sonra 1942 y�l� 
Temmuz ay�nda “Abay” ad�yla ç�kt�. II. Dünya Sava�� �artlar�nda bir çok 
kültür ameliyat�n� yapan Sovyet devletinin tüm engellerine ra�men, 
Beysembay Kenjebayev

** matbaa elemanlar�na gizlice bast�rd��� roman�n ilk 
nüshas�n� Muhtar’a gösterince “Unutmayaca��m, unutmayaca��m, Abay’� 
dirilttin.” diye a�lam��t�r. 1947’de ikinci kitap, 1950’de de “Ak�n Aga” ad�yla 
da üçüncü kitap ç�km��t�r. Eser Sovyet sisteminin bask�s�na maruz kald� ve 
büyük de�i�iklikler yap�ld�. Tarihî olaylara, Abay’�n dünya görü�üne, göçebe 
hayat�na, gelenek ve görene�ine, Kunanbay imaj�na kar�� tahrik edici fikirler 
söylendi. Yazar�n hayat� tehlikeye girdi ve esere 1951-54 y�llar� aras�nda 
yetersizlik verdiler, zorunlu olarak yazmas� gereken s�n�f mücadelesi, zengin-
fakir çeki�mesi, Rus-Kazak dostlu�u, milliyetçileri ele�tiren olaylar, yalan 
idealleri savunan bölümler eklendi (Jurtbayev 1997: 146). 

1953 y�l� Haziran-Temmuz aylar�nda Kazakistan Cumhuriyeti Devlet Güven-
lik Komitesi, Kazakistan KP Merkez Komitesinden, Muhtar Evezov’u hapset-
mek için izin istedi. Kendisi için o karar�n verilece�i gün, güvendi�i dostu 
SSCB milletvekili Kanibek Kun��bayev’in kimli�ini kullanarak gizli �ekilde, 
uçakla Moskova’ya gitti. Orada baz� etkili yazarlar�n yard�m�yla resmî olma-
yan bir siyasi s���nma almaya mecbur oldu. Takibat, siyasi bask�, 
provakatörlük bitinceye kadar Moskova Devlet Üniversitesinde profesör ola-
rak çal��t�. Evezov e�er siyasi aç�dan aklanmazsa veya hapse at�l�rsa, zaten 
25 sene hapse mahkum olan hemfikir arkada�lar�na idam cezas� uygulana-
cakt�. Bunu iyi anlayan Muhtar onlar� kurtarma amac�na da ula�t�. 1954 
ba�lar�nda Almat�’ya döndü, eserleri tekrar yay�mlanmaya ba�lad�. 21 Hazi-
ran 1961’de Moskova’da ameliyat s�ras�nda vefat etti (Jurtbayev 1997: 150). 

Muhtar Evezov’un, bu eseriyle, tek adam diktatörlü�ü hâlinde geli�en yeni 
devletin �ekillendirdi�i Sovyet kimli�i içine, millî bir çekirdek yerle�tirdi�ini 
anlayabiliyoruz. Zaten sevilen bir ozan olan Abay, art�k Muhtar’�n bu roman� 
sayesinde bir millî bayrak olmu�tur. Evezov’un sa�lad��� bu büyük birikim, 
kendi zor döneminde ve ça��m�zda, Rus olmayan Asyal� “Sovyet uluslar�” 
için bir kalk�� noktas�d�r ve kendisinden sonraki ku�aklar taraf�ndan de�er-
lendirilmi�tir, gelecekte de de�erlendirilecektir. 

Muhtar Evezov’un Ba�l�ca Eserleri 

Hikâyeler: (Muhtar Evezov’un 12 ciltlik külliyat�n�n 1. cildindedir) 
Korgans�zd�ñ küni “Kimsesizin hayat�” (1922); Ok�gan Azamat “Ayd�n Yurt-
ta�” (1923); K�r Suretteri “Bozk�r Tablolar�” (1922-1923); K�r engimeleri 
“Bozk�r sohbetleri” (1923); Üylenüv “Evlenme” (1923); Sönip-januv “Sönüp 
yanma” (1923); Kim kineli “Kim Suçlu” (1923); Eskilik köleñkesinde “Eskili-
�in gölgesinde” (1925); Jetim “Yetim” (1925); Bar�mta “Ganimet” (1925); 
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Kine�il boyjetken “Suçlu K�z” (1925); Bürkit añ��l�g�n�ñ suretteri “Kartall� 
avc�l�k tablolar�” (1925); Karal� suluv “Yasl� güzel” (1925); Juvand�k “�kti-
dar” (1925); Kara� – Kara� Ok�ygas� “Kara� Kara� Vak�as�” (1927); 
Kökserek “Genç Kurt” (1929); Ü� kün “Üç Gün” (1934); Bilekke bilek “Bilek 
Bile�e” (1934); Kasenniñ kub�l�star� “Kasen’in De�i�imleri” (1934). 

Denemeler: (Külliyat’�n 3. cildindedir) Türkistan solay tuvgan “Türkistan 
böyle do�du” (1955); Oñtüstik sapar�nan “Güney seferinden” (1959); Ame-
rika eserleri “Amerika izlenimleri”(1964). 

Romanlar: Ösken örken “Yeti�kin Filiz” (1962) (Külliyat’�n 3. cildin-
dedir) Abay Jol� “Abay Yolu” (1942-1947) (Külliyat’�n 4.,5., 6., 7. ciltle-
rindedir)  

Piyesler: (Külliyat’�n 8.-10. ciltlerindedir) Eñlik – Kebek “All�k – Kepek” 
(1956); Beybi�e, Tokal “Han�ma�a- Kuma” (1923); Karaköz “Karagözlü 
(Genç K�z)” (1926); Oktyabr Ü�in “Ekim �çin” (1933); Tüngi Sar�n “Gece 
Rüzgâr�” (1934); Ayman – �olpan (1934); Tas Tülek “Dört Ya��ndaki Kartal” 
(1935); S�n Sagatta “Dar Vakitte” (Zor Günde) (1941); Kara K�p�ak 
Kobland� “Kara K�pçak Kobland� Bahad�r” (1943); As�l Nesilder “Asil Nesil-
ler” (1969); Bes Dos “Be� Dost” (1947); Alva “Helva” (1953); Asavga Tusav 
“K�sra�a Tu�ak=Buka��” (1957); Abay (1957). 

Makaleler – �ncelemeler: (Külliyat’�n 11-12. ciltlerindedir) Adamd�k 
negizi – eyel “�nsanl���n esas�: Aile” (1917); G�l�m tili “Bilim dili” (1918); 
Kazak ok�gandar�na a��k hat “Kazak ayd�nlar�n aç�k mektup” (1919); 
Kazakt�ñ kalam kayratkerlerine a��k hat “Kazak kalem emekçilerine aç�k 
mektup” (1922); Jalp� teatr öneri men kazak teatr� “Genel Tiyatro sanat� 
ve Kazak tiyatrosu” (1926); Kazakstan memleket teatr� “Kazakistan ülke 
tiyatrosu” (1964); Teatr, muz�ka kadr� “Tiyatro müzik sayg�s�” (1933); 
Üzindiler “Parçalar” (1934); Jaks� piyesa – sapal� edebiyet belgisi “Güzel 
piyes: Kaliteli edebiyat i�areti” (1934); Elübay Ömirzakov (1936); Pu�kindi 
kazak�aga avdaru tecribeleri tural� “Pu�kin’i Kazakçaya çevirme tecrübeleri 
hakk�nda” (1936); K�rg�zd�ñ bat�rl�k epos� – Manas “K�rg�z kahramanl�k 
destan� Manas” (1936); “Manas” epos�n�ñ hal�kt�k nuskas�n jasav kerek 
“Manas destan�n�n popüler bask�s�n� yapmal�” (1959); Yevgeniy 
Oneginniñ kazak�a nuskas� tural� “Yevgeniy Onegin’in Kazakça bask�s� 
hakk�nda” (1937); Meñgi jasayt�n ak�n – �ota Rustaveli “Ebediyen ya�a-
yan ozan �ota Rustaveli” (1937); Kazak sahnas�ndag� avdarma piyesalar 
“Kazak sahnesindeki tercüme piyesler” (1937); Jumbak Tural� “Bilmece 
hakk�nda” (1938); Kazak halk�n�ñ epos� men folklor� “Kazak halk�n�n des-
tan� ve folkloru” (1939); Abay jay�n zerttev�ilerge “Abay konusunu ara�t�-
ranlara” (1940); Kazak edebiyetiniñ tariyh�n jasav meseleleri “Kazak ede-
biyat� tarihini haz�rlama meseleleri” (1948); Eli�er Navaiy (1948); Ertegiler 
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“Masallar” (1948); “Koz� Körpe� – Bayan Suluv” (1927); “K�z Jibek” 
(1948); Ayt�s ölenderi “At��ma türküleri” (1948); Keybir ult jazuv��lar�n�ñ 
romandar� tural� “Baz� millî yazarlar�n romanlar� hakk�nda” (1962); Ebdilla 
Tecibayev (1949); Ib�ray Alt�nsarin – Kazak medeniyetiniñ zor kayratkeri 
“Kazak kültürünün büyük emekçisi Ib�ray Alt�nsarin” (1938); Til jene 
edebiyet meselesi “Dil ve edebiyat meselesi” (1951); Öner örinde “Sanat 
hedefinde” (1952); Dramaturgiya zañ� tural� keybir oylar “Dramaturgluk 
kurallar� hakk�nda baz� dü�ünceler” (1953); Abay roman�n�ñ jaz�luv 
jay�nan “Abay roman�n�n yaz�lmas� durumu” (1955); Körkem avdarman�ñ 
keybir teoriyal�k meseleleri “Estetik çevirinin baz� teorik meseleleri” (1955); 
Meñgilik kepili “Ebediyet teminat�” (1955); Ömir men ��garma “Ömür ve 
eser” (1956); SSSR hal�ktar� edebiyetiniñ örkendevi “SSCB halklar� edebi-
yat�n�n geli�mesi” (1962); Abay (�brahim) Kunanbayul� (monografiya) 
(1959); Zaman �art� (1960); Kazirgi roman jene on�ñ geroy� “Ça�da� ro-
man ve kahraman� (1961). 

Notlar 
* Bu çal��mada kullan�lan Kazakça kaynaklar�n ço�u, Hocam Prof. Dr. Günay Karaa-

�aç’�n kullan�m�m�za açt��� müteveffa Macar Türkolo�u Istvan Mandoky Kongur’un 
ve de�erli dostum Maksut Jak�p’un arma�anlar�d�r. Onlar� sayg�yla an�yorum. 

** Prof. Dr. Beysembay Kenjebayev (1904 -1987), edebiyat ara�t�rmac�s�, yazar, mü-
tercim, filolog. Özellikle Abay’�n eserlerinin incelenmesi ve yay�m� üzerinde çok ça-
l��m��t�r. (bk. Abay – Entsiklopediya,  276). 
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